
Sealing of the turcompressor
Turbokompresora marķēšana

APPENDIX 4.9

The articles 254-6.1 (GroupN) and 255-5.1.8.3 (Group A) from Appendix J state:
The restrictor must be made from a single material and may be pierced solely for the purpose of mounting 
and sealing, which must be carried out between the mounting screws, between the restrictor (or the 
restrictor/compressor housing attachment), the compressor housing (or the housing/flange attach-
ment) and the turbine housing (or the housing/flange attachment) (see drawing 254-4).

Les articles 254-6.1 (Groupe N) et 255-5.1.8.3 (Groupe A) de l’Annexe J donne:
La bride doit źtre constituée d'un seul matériau et ne peut źtre percée que pour sa fixation etle plombage, 
qui doit pouvoir źtre effectué entre les vis de fixation, entre la bride (ou la fixation bride/carter de com-
pression), le carter de compression (ou la fixation carter/flasque) et le carter de turbine (ou la fixation 
carter/flasque) (voir dessin 254-4).
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